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séance ordinaire du mois de juin1. Le Gouvernement de la Confédération est 
persuadé que le retard apporté à l’approbation de cette convention ne peut que 
gêner le développement de stipulations destinées à favoriser et augmenter le 
commerce et le trafic entre les trois pays contractants.

Je serais donc reconnaissant si Votre Excellence voulait bien prendre les 
mesures qu’Elle croira opportunes pour provoquer la discussion de la convention 
au Parlement.

1. Deutscherseits wurde der Vertrag am 12. März 1912 in dritter Lesung einstimmig angenommen.
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Der schweizerische Gesandte in Rom, J. B. Pioda, an den Bundespräsidenten und 
Vorsteher des Politischen Departementes, L. Forrer

S handschriftlich. Confidentielle Rome, 12 mars 1912

Chez nous certains journaux crient «Die Augen offen!» en visant l’Italie où ils 
découvrent toutes sortes de symptômes d’irrédentisme même officiel. Ici c’est de 
nouveau la légende de l’alliance de la Suisse avec l’Autriche ressuscitée à propos 
des nouveaux crédits militaires. Plusieurs journaux d’une certaine importance y 
reviennent comme II Giornale d’Italia, le Messaggero et la Ragione de Rome, la 
Nazione de Florence, la Stampa et la Gazzetta del Popolo de Turin etc., et je sais 
que dans quelques milieux parlementaires la légende trouve quelque crédit, à tel 
point que dernièrement Mr. Cortesi, représentant de l’association de la presse et 
personnalité jouissant d’une très bonne réputation, m’engageait à l’autoriser à 
publier un démenti. Ces derniers jours Mr. Bollati était aussi d’avis qu’un 
démenti dans la presse italienne, que je serais autorisé à faire faire, pourrait être 
utile pour faire cesser ces bruits qui risquent de créer de part et d’autre une 
atmosphère peu indiquée pour des populations que rien ne devrait troubler dans 
leurs rapports. J ’ai une grande répugnance à recourir à la presse, en général, car 
avec elle on arrive facilement aux commentaires qui soulèvent les polémiques. 
En outre j ’ai fait remarquer à Mr. Bollati que les démentis les plus formels et 
persuasifs avaient été donnés l’année dernière, non pas seulement par la presse 
suisse, mais même par le Président de la Confédération. Mr. Bollati croit qu’un 
démenti inséré dans la Tribuna ou le Corriere délia Sera sous mon nom mais 
disant «de source autorisée» pourrait mettre fin aux racontars. C’est possible et 
ce serait heureux. Pour le cas où vous croiriez opportun de donner un démenti, 
j’ai bien étudié la formule que je me permets de vous soumettre1.

1. Das von Pioda vorgeschlagene Pressecommuniqué lautet wie folgt: Da informazioni attinte a fonte 
compétente ed autorizzata ci risulta che sono assolutamente insussistenti le voci di alleanza tra la 
Svizzera et FAustria-Ungheria che sarebbe stata conchiusa segretamente già da qualche tempo 
addietro a danno dell’Italia. Tale fatto è stato ripetutamente smentito già l’anno scorso e da tutta la 
stampa svizzera non solo, ma persino dal Présidente délia Confederazione. Questa è e vuolerestare
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neutrale e pone i massimi suoi sforzi nel provvedere ai mezzi necessari perché la sua volontà sia 
rispettata da tutti.

In seiner Antwort vom 16. März 1912 erklärt sich Forrer mit dem Dementi einverstanden und 
bemerkt weiter: Das ganze, und tatsächlich unsinnige, Gerücht von besonderen gegen Italien 
gerichteten Massnahmen oder Beziehungen zu Österreich, dessen Urheber Herr Delmé-Radcliffe 
und dessen Hauptstütze Herr Luzzatti ist, scheint Boden zu fassen, weswegen wir wünschen, dass 
Sie demselben bei jeder passenden Gelegenheit entgegentreten (E 2200 Rom 1/1912, I.C.4).
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Der schweizerische Gesandte in Washington, P. Ritter, an den Bundespräsidenten 
und Vorsteher des Politischen Departementes, L. Forrer

PB Washington, 27. März 19121

Die Schweiz hat in Shanghai eine Handelsagentur errichtet. Unsere Regierung 
ist dabei von dem Bestreben geleitet worden, sich wenn möglich einen Teil des 
sich nun endlich weit öffnenden grossen chinesischen M arktes zu sichern. (E uro
pa misst 9,897,000 Quadratkilom eter, China hingegen 11,139,000 Q uadratkilo
m eter.) Ich habe diesen Entschluss sehr begrüsst, nachdem ich während der 17 
Jahre, welche ich im fernen Osten zubrachte, mehr als einmal Gelegenheit 
gehabt hatte, dringend auf die Wichtigkeit des chinesischen Absatzgebietes und 
die privilegierte Stellung, welche unsere Schweiz dort als neutraler Staat einzu
nehmen in der Lage sein könnte, hinzuweisen.

Von den besten Absichten für die W eiterentwicklung unseres ostasiatischen 
Handels geleitet, gestatte ich mir heute, dem h. Bundesrate den ergebenen 
Vorschlag zur Prüfung zu unterbreiten, ob es nicht ausführbar wäre, dass die 
Schweiz als erster unter den fremden Staaten die neue chinesische Republik 
anerkennt. Nachteile könnten uns daraus keine erwachsen, wohl aber zahlreiche 
Vorteile.

Es würde dieser Handlungsweise der ältesten europäischen Republik (ich darf 
wohl von San Marino absehen) gegenüber der jüngsten Schwester zweifellos 
allseitige Berechtigung zuerkannt werden. Die allgemeine Anerkennung der 
chinesischen Republik muss sowieso baldigst erfolgen, denn die europäischen 
Grossmächte sind durch ihre Geldgeschäfte mit der neuen Regierung bereits so 
eng liiert, dass es für sie nur noch ein Vorwärts, aber kein Zurücktreten mehr 
giebt.

1. Oben links Randnotiz Forrer: Ist uns die Republik von irgend jemandem notifiziert? Oben rechts 
Randnotiz Forrer: An unsere Gesandtschaft London schreiben. Wir haben s. Z. die in Abschrift 
folgende Depesche erhalten, sie aber unbeantwortet gelassen. Nun schreibt uns Hr. Ritter in Wash, 
folgendes: Wir halten dafür, dass wir die Republik China nicht anerkennen können, bevor ein 
legitimierter Vertreter Chinas uns die Staatsumwandlung angezeigt hat. Wir bitten Sie, uns 
mitteilen zu wollen, ob in London ein solcher existiert und ob Sie es als angezeigt erachten, dass 
derselbe veranlasst werde, uns die betr. Notifikation zu machen. Nach Eingang Ihrer Antwort 
werden wir uns über das weitere Vorgehen schlüssig machen. Zur Antwort des schweizerischen 
Gesandten in London siehe Nr. 315.
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